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INTERNATIONAL STANDARD ISO 1804-1972 (E)

Doors — Terminology
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In this Inteqnational Standard some terms refer to details in doors or in door frames which do not apply.ta’all types of doors.
However, it is necessary to include these terms in a general terminology for all types of hinged or pivoted doors.

1 GENERAL

1.1 Scope Td field of application

This International Standard gives the terminology for hinged or pivoted doors ofall materials used in building construction.

1.2 General definition

doorset!) : An assembly including a fixed part (the door frame), one or-more movable parts (the door leaves) the function of
which is to ajlow or to forbid the access, and their hardware.

NOTE — The dloorset may include sill, overpanel and side panel(s).

2 TERMINDLOGY

The terms, wjth their translation in French, correspond to the definitions given below and to the illustrations given in the Annex.
2.1 Terms relating to the components

2.1.1 TERMS RELATING TO THE STRUCTURAL OPENINGS Corresponding French terms

1 Structural opening Baie

The void{within a wall or partition
designed. to'receive a doorset.

la | Structural opening with non-rebated reveal Baie sans feuillure
(Figure 1)
1b L _Structural opening with rehated reveal Baie 2 feuillure
(Figure 2)
11 Structural reveal (rebated or non-rebated) Logement (avec ou sans feuillure) du dormant
12 Soffit Sous-face de linteau
13  Vertical side Tableau
14 Sill Seuil
15  Structural rebate Feuillure (structurale)
16  Depth of rebate Fond (profondeur) de feuillure
17  Width of rebate Face (largeur) de feuillure
18  Finished floor Sol fini

1) In the French vernacular, the word porte can mean either “door teaf’’ or ““doorset’’ (cf., Term 3).
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2.1.2 TERMS RELATING TO THE DOOR FRAMES

2 Door frame
The frame in which a door (door-leaf) is
hung.

2a  Door frame with rebate (Figure 3)

2b  Door frame without rebate (Figure 4)

2c  Door frame with transom (Figure 5)

20 Door frame reveal (rebated or non-rebated)

21  Head

~ .1)
vormant®

Dormant a feuillure

Dormant sans feuillure

Dormant avec traverse d’imposte

Logement (avec ou sans feuillure) du vantail

Traverse haute

22 Ti:nsom
23  Jamb

24 Sifl
25 Regbate

26 Depth of rebate
27  W{dth of rebate

28 Tnim
29a B:ltt type door frame
seg Figures 10, 11, 12, 14, 15, 16.
29b Wrap around door frame
see Figures 13 and 17.

NQTE — Only door frames with trim incor-
pofated can be of the wrap around type.

2.1.3 TERMS RELATING TO THE DOORS

1) In France, a door frame the thickness of which is equal to the thickness of the wall or of the partition in which it is assembled is called

huisserie.

2

3 Do¢or
The door leaf of a single leaf door.
31 Ingernal door

D¢or the two faces of which(are situated
internally.

32  External door
Dgor with at least~one face externally.

Traverse d'imposte

Montant

Traverse basse (seuil)

Feuillure

Fond (profondeur) de feuillure
Face (largeur) de feuillure
Chambranie

Dormant — butée

Dormant — enveloppe

Porte

Porte intérieure

Porte extérieure

33 Porte (sans contrefeuillure)
34 Porte a recouvrement

35 Contrefeuillure

36 Recouvrement

37 \/antail

38a Square edge overpanel
38b Rebated overpanel

Imposte (sans contrefeuillure)
Imposte a recouvrement
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Terms relating to dimensions

A Co-ordinating height between opening
and door frame or doorset

A; Height of structural reveal
A, Height of door frame or doorset

Hauteur de coordination entre baie et dormant
(ou ensemble-porte)

Hauteur du logement du dormant
Hauteur du dormant (ou de I’ensemble-porte)

d —Corordinating-heigit-betweendoor frame—————Hauteur —de—coordimation—entredormant et

and door leaf

d, | Door frame reveal height

d,| Clear opening height

d3 | Height of door leaf (inside door frame)
d'3| Door leaf height overall lipping

2.2.2 WIDTHS

B Co-ordinating width between opening and
door frame or doorset

B, | Width of structural reveal
B, | Width of door frame or doorset

e Co-ordinating width between door frame
and door leaf

e, Door frame reveal width

e, | Clear opening width

e3 | Width of door leaf (inside door frame)
e 3 | Door leaf width overall lipping

g Width of rebate (of the frame)

2.2.3 DEPTHS — THICKNESSES

C Co-ordinating thickness between opening
and door frame or doorset

C, | Depth of structural reveal
C, | Doorset or door frame thickness

f Co-ordinating depth between door frame
and.door leaf

f, | —Deerframe-reveal-depth

vantail

Hauteur du logement du vantail

Hauteur de passage

Hauteur du vantail (intérieuré)au'dormant)
Hauteur totale du vantail-a recouvrement

Largeur de-coordination entre baie et dormant
(ou ensemble-porte)

Largéur_du logement du dormant
Largeur du dormant (ou de I’ensemble-pgrte)

Largeur de coordination entre dormant et

vantail

Largeur du logement du vantail

Largeur de passage

Largeur du vantail (intérieure au dormant)
Largeur totale du vantail a recouvrement
Face (largeur) de feuillure du dormant

Profondeur de coordination entre bai¢ et
dormant (ou ensemble-porte)

Profondeur du logement du dormant
Epaisseur du dormant (ou de I'ensemble-pofte)

Profondeur de coordination entre dormant et
vantail

f3  Thickness of door leaf (inside door frame)
'3 Door leaf thickness overall lipping

2.2.4 OTHER DIMENSIONS

i Joint clearance
Clearance between door frame and door
leaf

k" Clearance between door leaf and finished
floor

Preferndedrdutogermentduvantat———
Epaisseur du vantail (intérieure au dormant)
Epaisseur totale du vantail & recouvrement

Espace de joint
Jeu entre dormant et vantail

Jeu entre vantail et sol fini
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A.1 STRUCTURAL OPENINGS

A.2 DOOR FRA

A.3 DOORS

ANNEX

ILLUSTRATION OF TERMS
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A.4 REBATES
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Walls or partitions
Wooden frames

Metal frames

Door leaves
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